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     Інструкція з експлуатації
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Зміст
   Українська ……………………………………………………………………………………………………1 - 14

Огляд виробу
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Будь ласка, уважно прочитайте цю інструкцію з експлуатації перед початком використання виробу і збережіть її для застосування у майбутньому.
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Функціональні кнопки

Кнопка живлення
Дисплей                  
Порт живлення          
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Порт камери заднього виду         

Слот для карти пам’яті                 
Динамік                                                                     Камера
Монтажний слот
Мікрофон
Індикатор
Примітка: Ілюстрації виробу, аксесуарів та інтерфейсу користувача в інструкції з експлуатації наведені лише для довідки. Фактичний виріб і його функції можуть відрізнятися через постійне удосконалення пристрою.
Встановлення
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 Наклейте електростатичну наклейку
Очистіть лобове скло та наклейте електростатичну наклейку на рекомендовану ділянку,
як показано на малюнку праворуч. Переконайтеся, що ви видалили бульбашки повітря 
між наклейкою та склом. 

Примітка: Обов’язково прикріплюйте електростатичну наклейку на плоску і гладку 
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частину лобового скла, міцно притисніть її та уникайте приклеювання на край плівки 
лобового скла, щоб не допустити падіння пристрою.

2. Встановлення карти пам’яті
Вставте картку пам'яті в слот для карток до звуку клацання [image: image8.png]


так, щоб її контакти були 
спрямовані вгору. Карта пам'яті встановлена ​​належним чином.
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 Встановлення кріплення
Прикріпіть кріплення до гнізда і посуньте вгору, як показано на малюнку. 
Ви почуєте звук клацання, коли воно буде закріплено на місці. Будь ласка, переконайтеся, 
що кріплення надійно встановлено на реєстраторі.
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 Встановлення відеореєстратора
Зніміть захисну плівку з наклейки на нижній частині кріплення та 
приклейте відеореєстратор на електростатичну наклейку у місці, позначеному точками.
5. Підключення живлення
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Як показано на малюнку праворуч, прокладіть шнур живлення вздовж верхній
частини лобового скла,     вниз по передній стійці та навколо бардачка так,
щоб роз'єм живлення знаходився поруч із прикурювачем.
Приєднайте шнур живлення до автомобільного зарядного пристрою, 
а потім підключіть зарядний пристрій до гнізда прикурювача.
Примітка:

Використовуйте ломик, який входить до комплекту поставки, щоб сховати шнур живлення 
під обшивкою автомобіля та гумовим ущільнювачем вздовж передньої стійки.

Залежно від автомобіля гніздо прикурювача може бути розташоване в іншому місці. 
Наведений праворуч малюнок призначений лише для довідки.
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Налаштування кута відеореєстратора
sУвімкніть відеореєстратор та налаштуйте кут камери за допомогою екрана попереднього 
перегляду, щоб камера була спрямовано вперед.

Аксесуари (додатково)

Функцію запису за допомогою камери заднього виду потрібно використовувати із камерою заднього виду. Відскануйте QR-код, зображений нижче, щоб отримати інструкцію з експлуатації камери заднього виду.
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Примітка: Щоб уникнути пошкодження камери заднього виду через несумісність пристрою, рекомендовано використовувати камеру заднього виду бренду 70mai.
Завантаження Додатку 70mai 
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TЦей пристрій може використовувати Додаток 70mаi. Виконайте пошук «70mai» в Арр Store або відскануйте наступний ОR-код, щоб завантажити та встановити Додаток.
Примітка:
Для підключення відеореєстратора до точці доступу Wi-Fi за допомогою мобільного телефону, потрібні Android 4.4 та iOS 9.0 або новіші версії.
Онлайн посібник
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Відскануйте наведений нижче QR – код для доступу до онлайн посібника. Посібник містить детальну інформацію про виріб, включаючи опис його функцій. Перед використанням пристрою уважно прочитайте цей посібник, щоб уникнути пошкоджень через неправильну експлуатацію.

Вміст упаковки
1. Відеореєстратор 70mai Dash Cam Pro Plus +  ×1
2. Кріплення ×1
3. Шнур живлення×1
4. Подвійний автомобільний зарядний пристрій×1
5. Ломик×1
6. Електростатична наклейка × 2
7. Наклейка × 2 (одна попередньо нанесена на кріплення)
8. Інструкція з експлуатації
Інструкції стосовно роботи з картою пам’яті 
· Карту пам'яті (у комплект не входить) встановлюють у відеореєстратор безпосередньо перед використанням. 
· Відеореєстратор підтримує стандартні картки MicroSD. Будь ласка, використовуйте карти пам'яті ємністю від 16 ГБ до 128 ГБ і швидкістю, яка відповідає класу 10 або вище. 
· Файловий формат розділу за замовчуванням на картці пам'яті може бути несумісний із форматом, який підтримує відеореєстратор. Перш ніж використовувати картку пам'яті, відформатуйте її у відеореєстраторі. Форматування картки пам'яті знищить усі файли на картці пам'яті. Заздалегідь зробіть резервну копію важливих даних на іншому пристрої.
· Багаторазові цикли перезапису можуть сприяти пошкодженню карти пам'яті, що може вплинути на здатність зберігати відео файли та зображення. У такому разі негайно встановіть нову картку пам'яті.
· Використовуйте картку пам'яті високої якості,  яка вироблена авторитетним виробником. У карток пам'яті поганої якості можуть виникнуть неполадки, такі як фактична швидкість читання/запису не відповідає заявленій, та фактична ємність сховища не відповідає заявленій. Наша компанія не несе відповідальності за втрачені чи пошкоджені відеоматеріали через використання низькоякісної картки пам'яті. 
· Щоб уникнути зниження швидкості читання та запису після тривалого використання, рекомендується форматувати картку пам'яті відеореєстратора кожні два тижні. 
· Не вставляйте та не видаляйте картку при увімкненому відеореєстраторі.
Запобіжні заходи
Перед використанням відеореєстратора ознайомтеся з усіма запобіжними заходами та онлайн інструкціями для забезпечення правильного та безпечного використання. 

• Цей відеореєстратор призначений для того, щоб водій міг записувати подію поза автомобілем. Наявність відеореєстратора не гарантує безпечного водіння. Ми не несемо відповідальності за нещасні випадки, пошкодження або втрату інформації, спричинені використанням відеореєстратора під час водіння.
Через відмінності у конфігурації автомобіля, стилі, умовах водіння тощо, деякі функції можуть працювати неправильно. Збій у подачі живлення, використання в умовах, що виходять за межі нормальної робочої температури або діапазону вологості, удари або пошкодження картки пам'яті можуть призвести до неправильної роботи відеореєстратора. Немає гарантії, що відеореєстратор нормально функціонуватиме за будь-яких обставин. Відеоролики, записані цим відеореєстратором, призначені лише для ознайомлення. 

• Встановлюйте відеореєстратор правильно і не блокуйте поле зору водія або подушку безпеки автомобіля, щоб уникнути травм та збоїв у роботі виробу.

• Використовуйте стандартний автомобільний зарядний пристрій, кабель живлення та інші аксесуари, які входять у комплект поставки, щоб уникнути збоїв, пов'язаних із невідповідністю деталей. Компанія не несе відповідальності за будь-які збитки або пошкодження, пов'язані з використанням нестандартних автомобільних зарядних пристроїв.
· Якщо батарея деформується, розбухає або починає протікати під час використання або зберігання, негайно припиніть використання відеореєстратора, щоб уникнути проблем з безпекою та зверніться до служби післяпродажного обслуговування. 
· Тримайте відеореєстратор подалі від сильних магнітних полів, оскільки вони можуть призвести до пошкодження відеореєстратора. 
· Не використовуйте відеореєстратор при температурі вище 60°С або нижче -1О °С. 
· Використовуйте цей відеореєстратор лише для цілей, дозволених законом.

FCC
Заява про відповідність Федеральної Комісії Зв’язку (FCC):
1. Це обладнання відповідає частині 15 Правил FCC. Експлуатація можлива при наявності наступних двох умов:
(1) цей пристрій не може створювати шкідливих перешкод, і
(2) цей пристрій повинен приймати будь-які перешкоди, включаючи перешкоди, які можуть спричинити небажану роботу.

2. Зміни або модифікації, які не були безпосередньо схвалені стороною, відповідальною за відповідність, можуть призвести до скасування повноважень користувача експлуатувати обладнання.
Примітка: Це обладнання було протестоване та встановлено, що воно відповідає обмеженням для цифрових пристроїв класу B відповідно до частини 15 Правил FCC. Ці обмеження покликані забезпечити розумний захист від шкідливих перешкод у житловому приміщенні.

Це обладнання генерує, використовує та може випромінювати радіочастотну енергію, і якщо його не встановити та використовувати відповідно до інструкцій, це може спричинити шкідливі перешкоди для радіозв'язку. Однак немає жодних гарантій того, що перешкоди не виникатимуть у певній установці. Якщо це обладнання спричиняє шкідливі перешкоди для радіо- чи телевізійного прийому, що можна визначити, увімкнувши та вимкнувши обладнання, користувачеві рекомендується спробувати виправити перешкоди одним або кількома з наведених нижче способів:

   – Переорієнтуйте або перемістіть приймальну антену.

   – Збільште відстань між обладнанням та приймачем.

   -  Підключіть обладнання до розетки, що відрізняється від тієї, до якої підключений приймач.
   -  Зверніться по допомогу до продавця або досвідченого радіотелевізійного техніка.
Заява про вплив радіочастот:
Це обладнання відповідає обмеженням FCC стосовно гранично допустимих доз опромінення, які встановлені для неконтрольованого середовища. Це обладнання слід встановлювати та експлуатувати з мінімальною відстанню 20 см між джерелом випромінювання та людиною. Цей передавач не повинен розташовуватися спільно з будь-якою іншою антеною чи передавачем.
WEEE Інформація про утилізацію та переробку відходів електронного та електричного обладнання
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( 

Усі вироби з цим символом в подальшому будуть вважатися відпрацьованим 
електричним та електронним обладнанням (WEEE згідно з Директивою 
2012/19/ЄС), яке не слід змішувати з несортованими побутовими відходами. 
Натомість, ви повинні захищати здоров’я людей та навколишнє середовище, 
передаючи своє відпрацьоване обладнання до спеціального пункту збору відходів 
електричного та електронного обладнання, призначеного урядом або місцевою 
владою. Правильна утилізація та переробка допоможуть запобігти потенційним негативним наслідкам для навколишнього середовища та здоров’я людей. Будь ласка, зв'яжіться з відповідними спеціалістами або місцевою владою для отримання додаткової інформації про місце розташування, а також про умови таких пунктів збору.

Цим виробник заявляє, що це обладнання відповідає чинним директивам, європейським 
нормам і поправкам. Повний текст декларації про відповідність ЄС доступний за такою 
інтернет-адресою: https://help.70mai.asia/1193.html
Інформація з техніки безпеки
Увага!
Неправильне поводження з акумулятором може призвести до перегріву, витоку рідини або вибуху. Щоб уникнути можливих ​​травм, враховуйте наступні рекомендації:

· Не відкривайте, не розбирайте та не обслуговуйте самостійно акумулятор. 
· Не намагайтеся замінити літієві батареї. 
· Не ламайте та не проколюйте акумулятор. 
· Не допускайте короткого замикання акумулятора та не піддавайте його впливу води чи інших рідин. 
· Тримайте акумулятор подалі від дітей. 
· Тримайте акумулятор подалі від вогню. 
· Не залишайте акумулятор в умовах надзвичайно високої температури або надзвичайно низького тиску повітря.
· Припиніть використання акумулятору, якщо він пошкоджений, або якщо ви помітили скупчення сторонніх матеріалів на проводах акумулятора. Ми рекомендуємо заряджати акумулятори приблизно раз на три місяці, щоб запобігти надто великому заряду.
· Не викидайте акумулятор у сміття, яке вивозиться на звалища. Утилізуючи акумулятор, дотримуйтесь місцевих законів та правил.
Технічні характеристики
	Виріб: 70mai Dash Cam
	Модель:  A500S-1
	Роздільна здатність:2592 х1944

	Об’єктив: кут огляду 140°/F1.8
	Вхід: 5В 2A
	Подача живлення: роз’єм автомобільного прикурювача

	Тип батареї: літієва полімерна батарея
	Бездротовий зв'язок: Wi-Fi iEEE 802.11 b/g/n, 2.4ГГц
	Ємність батареї:     500 mAh

	FCC ID: 2AOK9-A500S


Служба підтримки клієнтів: help@70mai.com
Для отримання додаткової інформації відвідайте www.70mai.com
Виробник: 70mai Co., Ltd.

Адреса: Room2220, будинок 2, No.588, Zixingroad, район MinHang, Шанхай, Китай.
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